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การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์เท่ากับ 15.83 เมื่อเปรียบเทียบผลคะแนนเฉลี่ยการทดสอบ
ทั้งสองครั้งพบว่าไม่มีความแตกต่างกันทางสถิติ (t = 1.25, SD = 2.87) และในการทดสอบเพื่อวัด   
ความคงทนในการจ าพบว่าพนักงานใช้วิธีการ KW ช่วยในการจ าค าศัพท์มากที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกับ 
วิธีการอ่ืนโดยคิดเป็นร้อยละ 68.43  
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 This study aimed to examine the impact of the keyword method (KW) on English 

vocabulary recall of the new staff in the automotive industry. The research population 

was 35 new staff recruited within April, 2013 at Asia Precision Public Company 

Limited, Chon Buri province, who graduated Grade 9 or equivalent. It was an 

experimental research based on one-group pretest-posttest design, consisting of pretest 

and posttest experiments in order to measure the efficiency of the KW training program. 

The research instruments included a vocabulary recall training package using KW 

method, a pretest, a posttest, and a survey of vocabulary recall method. Also, mean, 

standard deviation, and t-test were employed for data analysis. The results revealed as 

follows: 

 1.  The average score of vocabulary recall pretest of the staff before attending the 

vocabulary recall training using KW method was 6.74, and their mean score after 

finishing the training was 16.54. Both average scores were compared and it was revealed 

that the posttest mean was significantly higher at the .01 level (t = 14.58, SD = 2.41). In 

addition, 65.14% of the staff stated that they employed the KW method for vocabulary 

recall. 

 2. The average score of vocabulary recall posttest of the staff after finishing the 

vocabulary recall training with the keyword method was 16.54. After the staff finished 

the KW training for 2 weeks, it was found that the average of score of vocabulary recall 

retention test based on using the KW method was 15.83. When compared, the two scores 

were not significantly different (t = 1.25, SD = 2.87). According to the results of 

vocabulary recall retention test, it discovered that 68.43% of the staff stated that they 

employed the KW method for vocabulary recall. 
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 ภาษาอังกฤษค าว่า “มีฝุ่นจับ” มาสร้างเป็นภาพประกอบ                           26 
6 ตัวอย่างการน าประโยคภาษาไทยที่สื่อความหมายไปสัมพนัธ์กับความหมายของค าศัพท์ 

 ภาษาอังกฤษค าว่า “เรียกร้องสิทธิ”์ มาสร้างเป็นภาพประกอบ                           26 
7 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 1-5 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW           37  
8 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 6-10 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW             38         
9 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 11-15 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW           39         
10 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 16-20 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW            40         
11 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 21-25 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW            41 
12 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 26-30 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW            42 
13 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 31-35 ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW            43 
14 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความสามารถในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานทุกคน ก่อนการฝึกอบรม และหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW                 44        
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15 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 1-5 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                           45                                                                                         
16 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 6-10 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                         46                                                                                        
17 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 11-15 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                           47                                                                                        
18 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 16-20 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                           48      
19 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 21-25 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                          50    
20 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 26-30 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                          51  
21 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานคนที่ 31-35 หลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                           52  
22 เปรียบเทียบผลคะแนนการทดสอบความคงทนในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษของ 
 พนักงานทุกคนหลังจากผ่านการฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW และหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                       53  
23 เปรียบเทียบวิธีการช่วยในการจ าค าศัพท์ภาษาอังกฤษที่พนักงานใช้ในการทดสอบหลัง                       

 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW                                                                             55  
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24 เปรียบเทียบวิธีการช่วยในการจ าค าศัพท์ที่พนักงานใช้ในการทดสอบหลังจากผ่าน 
 การฝึกอบรมด้วยวิธีการ KW แล้ว 2 สัปดาห์                                                     56 

ฎ 

 
 
 


